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9.—REcENT VISITS TO HUNGARIAN GypsiEs IN CHICAGO, US.A.

Some years ago when a Hungarian Gypsy friend of mine
named Frank Horvath moved to Chicago, T promised him that I
would Iook him uap if 1 ever visited that city. So last January, in
1962, when T made the first of a series of business trips to Chicago,
I tried to locate Frank, but, being a stranger to the city, did not
know where to start looking, and consequently failed in my
purpose. Several weelks later I again visited Chicago. Thig time
I was fortunate in being accompanied by & native Chicagoan who
knew the city well and offered to conduct me to the Hungarian
gection, where I hoped to ind Frank. We took a taxito the 1600
Block on North Avenue, and eventually stopped in front of a
small café called the * Hungarian Village '.

Upon eutering, I observed an atiractive, dark-haired woman
tending the bar. She was conversing with other young girls. As
1 listened, I caught fragments of her conversation and was
delighted to note that she was using the Hungarian Gypsy
language. When she approached us I commented on this. and
she readily explained that she was a Hungarian Tsigan and theve-
fore was speaking in that dialecs to the others. She introduced
herself as Vilma Duna, a name which struck me as being somehow
familiar, and when I further learned that she was a former naiive
of Cleveland, my old home town, I soon found out that I had
known her, years ago, when, while she was still a little girl, T had
attended the funeral of her younger sister. When she learned this
she was overcome with joy, and welcomed me with open arms.
We talked about the old days back in the Hungarian Gypsy
digtriet in Cleveland, which 1 used to visit often to make sketches
of the Tsigans. Then. I told her that we would like to hear
some (iypsy music, and she immediately telephoned for a Gypsy
band.

 Meanwhile. T asked her if, perchance, she could tell me of the
whoreabouts of a certain Frank Horvath. To my great surprise
and delight, she informed me that Trank Hved just across the
atreet from the Village! In less than ffteen minutes Frank
entered the oafé, threw his arms around me and kissed me in
weleome. We had fountd ench other at Jast ' Sqon, the Gyvpsy
musicians arrived, one by one, until there wore pight players
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With them came a Romani ¢ad, the most attractive looking girl T
had ever seen. Her name was Kathi, and her dark eyes and darlk
hair were as Gypsy-like as anything could ever be. Kathi was to

" sing for us. For several enchanted hours the Gypsy band played

while Kathi sang Gypsy songs. Her voice was deep and full of
feeling, and as she sang her dark eyes flashed like gleaming coals.
We were spellbound by her and even the musicians also seemed
to be bewitched by her. The remainder of the evening was all too
short. for I had to catchi a train back to Akron. But I promised
that 1 would soon return. Vilma followed me out into the street
and. putting her arms around me, promised that when I re-
turned she would cook my favourite dish, chicken paprikash with
dumplings. She urged me to return soon, and I declared that [
would.

A few weeks later T was in Chicago again and visited the
Village, this time with several friends who were also interested in
(typsies. True to her promise, Vilma had a huge kettle of papri-
kash cooking on the stove. It bubbled with savoury red paprika
imported from Hungary. Nearby were several large bowls of
dumplings, and alongside them trays of delicious Hungarian
pastries. A long table was seb for us and at it sat eighteen Gypsies,
including Frank and his wife. Kathi was there too, with her
mother. also a singer. Together with the food, imported
Hungarian wines were served. A band of Gypsy musicians. led
by Kal Bandy, a locally famous primas, played for us: quite
recently, Bandy had been rewarded for his artistry by the
(tovernor of Illinois.

After the meal, Kathi sang for us, followed by her mother.
Her mother sang sad, pleintive songs in Hungarian Romani,
Whenever she used a Gvpsy phrase she would turn and transiate
it to me in English. She not only sang to us, but seemed to direct
her songs toward the musicans, and soon they, too, joined in.

Hers were not just ordinary songs ; I was told that she had a
gift for improvising, as the musicions had in their playing. Most
of the sengs were almost rlirges. They were about the deaths of
loved ones. the separation of friends. and broken love affairs. As
ghe sang, tears filled her eves. and her voice often faltered. No
intense was her emotion that even the musicians had fears in
their eyes. But theve weve also gay ftunes, lively ancd full of
excitement, growing faster and faster in speed, until the poor
musicians waved their hands at her. with fingers limp. ns  sign
to her that they could no longer keep up with her pace. At last the
instruments were put down, and we all sat down for our meal.
During this intervai one of the smallest Gypsy voungsters picked
up a violin and played for us, amidst the loud applause and
cheers of his delighted parvents and relatives.

After everyone had finished eating, the tables were moved aside
to clear a large floor area. and the remainder of the evening was
spent in daneing. Since the majority of the dances were ‘sardas,
fast and tiring, we contented ourselves by just sitting and watch-
ing the others. Frank took this opportunity to invite me to the
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christening of his first grandehild, which was to take place several

weeks later. Since I was not sure that 1 could ateend, he made me
promise that I would ab least visit his home the next day to see
his grandchild, before 1 left for Akron.

It was nearly three o’clock in the morning before the party
ended and a taxi was called to take us to our hotel. By that time
we were weary but none the less pleased by our night's experience
amongst the Hungarian Gypsies. The next evening I spent a few
hours before train time visiting Frank at his home. After a good
hot supper we sat and discussed the Gypsy situation in that
area. 1 was informed that within the immediate vicinity of the
Hungarian Village, there were over two thousand resident Gypsies,
These were mostly Hungarian Tsigans, for the Coppersmith
Gypsies lived in another section of the city, near Halsted and
Maxwell Streets. Many of the Gypsies were musicians, but only a
few earned a living as such. Most of them worked at some other
trade, many of them being engaged in manual labour. The chief
reagon for this fact is that since the recent infiltration into the
neighbourhood of so many other mixed nationalities, such as
Cubans, Filipinos, Mexicans and, above all, Negroes, the
original Hungarian families are rapidly moving oub of the area fo
other quarters of the city. The few who remained were either too

old, or the young people were too ' Americanized ', to care about

the Old Country customs. They preferred American music e
dances to those from Hungary. Also, music in the home is no
longer a luxury ; there are many gramophones, radios, and tele-
vision sets which supply this need. Even in cafés, the ever-present
¢ Juke-Box ’ has replaced the old Gypsy band. And so, in most
of the Gypsy homes the violins and cymbaloms remain in closets
harbouring dust, and are used only for personal amusement. or
for an oceasional event of significance to the older folks. Frank,

‘an excellent violin bass player, admits that he seldom played his

instrument any more. His son-in-law, a young Gypsy from
Braddock, Pennsylvania! is an excellent musician but cannot
depend on this for a living. They worked hard as labourers,
longing for the * good ol days ’ when their skill and artistry were
in demand. Only on rare occasions, such as at a wedding or
christening, are they called upon to perform, .and only a few
 name-bands ® can hold their own against the trend towards
more modern music and dances.

Slowly but surely the old-time Giypsy band must give way to
the ‘ canned ’ versions of so-called ‘ Gypsy ' music. Soon the
Gypsy band will become a rarity, and a great many of us will be
the poorer as a result ; and soon too, even the Gypsies themselves
may become a novelty in the neighbourhood. In past gener-
ations She Hungarian Gypsies have lived in such close harmony
with the Hungarian people that they cannot long endure heing
separated from them.

January 3, 1963, J. D. Jesevsky.

} Yee JOLS. (3) xxxvitl. 83-04, xxxix. 64-72.

2 it e,



(a5

va

VLA
&

EpoY
DA

CHICAGD
RUWEARIAL
&vPsiaS



) !

JDoJ 1968
dee Sesewnalry

1
af !)‘hl.

Yee
} %ase.nﬁk%

CIcd SO HYNGARIAN GYPS/.

17

e



19

KATHI = THE SypSy SWEER_.

ponn




recent deportation- S

“ of more than 1,200
) Roma Gypsies and
warned that it might:. '_

take Iegal actton

to havé broke

simply removing
those who are

in the country
iHegally, a leaked
internal government
memo identified
the removal of
Romacampsasa
priority. E.\, Justice
Minister Viviane.
Reding likened the
situation to what
happened under the
Nazis during WW il

Tt Mg

i€ - pean.c cifizen 0 move fréely i

Intemational law by L
targeting a specific |
ethinié group for - -
- expufsion, While -
¢ France ¢lalms it is Vi

1€ “right of every. Euro




